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前言

　　一部文学史是人类从童真走向成熟的发展史，是一个个文学大师用如椽巨笔记载的人类的心灵史
，也是承载人类良知与情感反思的思想史。
阅读这些传世的文学名著就是在阅读最鲜活生动的历史，就是在与大师们做跨越时空的思想交流与情
感交流，它会使一代代的读者获得心灵的滋养与巨大的审美满足。
　　中国对外翻译出版公司以中外语言学习和中外文化交流为自己的出版宗旨，三十多年来，翻译出
版了大量外国文学名著、社会科学著作和人物传记等，与国内翻译名家有着深厚的渊源。
近年来，在市场化大潮的裹挟下，翻译质量急剧下降，出版物质量也令人忧虑。
出版一套质量上乘、造福读者的高品味文学名著便成为中国对外翻译出版公司义不容辞的历史责任与
光荣使命。
我们的这一想法得到了国内翻译界的一致赞同与积极响应。
这便是“中译经典文库·世界文学名著”丛书出版的缘起。
在广泛讨论的基础上，我们成立了以中国翻译协会副会长、著名翻译家尹承东先生为主编，著名翻译
家王逢振、尹承东、李玉民、杨武能、张建华、张经浩、陈众议、罗新璋、施康强、郭建中为编委的
“中译经典文库·世界文学名著”编委会，他们本着对读者负责、对历史负责的态度，认真遴选篇目
，选择国内最权威的译本，向读者奉献上一道精神盛宴。
　　“中译经典文库·世界文学名著”将是一个开放的系统，我们将一如既往地将世界上最优秀的文
学名著、国内最权威的译本纳入这一系列，不断地将优秀的精神食粮奉献给广大读者。
　　“满纸荒唐言，一把辛酸泪，都云作者痴，谁解其中味”，这是曹雪芹在《红楼梦》第一回中的
喟叹。
中外大师们不必疑虑，捧读他们著作的读者，便是他们的千古知音，他们的作品将伴随人类文明的足
迹，直至永恒。
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内容概要

大仲马（1802-1870），法国著名通俗历史小说家。
《基督山伯爵》是他的代表作。
    法老大副堂泰斯船长委托，为拿破仑党人送了一封信，遭到两个卑鄙小人和法官的陷害，被打死牢
。
狱友法里亚神甫向他传授各种知识，并在临终前把埋于基督山岛上的一批宝藏秘密告诉了他。
堂泰斯越狱后找到了宝藏，成为巨富。
从此名基督山伯爵，经过精心策划，报答了恩人，惩罚了仇人。
本充满浪漫的传奇色彩，章章奇特新颖，引人入胜。
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章节摘录

　　1815年2月24日，从士麦那起航取道雅斯特和那不勒斯的三桅帆船“法老号”，驶近马赛港，加乐
德圣母院上的嘹望员发出信号。
　　一名领港照例马上驾艇离开码头，绕过伊夫狱堡，要在莫尔吉永岬和里永岛之间登上大船。
　　圣若望堡的平台上也照例很快挤满了看热闹的人。
须知航船驶抵马赛，在这里始终是一件大事，尤其像“法老号”这样一艘本地货船。
“法老号”是在弗塞老船坞建造并装配的，船主也是本城人。
　　“法老号”安然通过卡拉萨雷涅和雅罗两岛之间因火山运动而形成的海峡，绕过波梅格岛，缓缓
驶向港口。
船上只张着两层的三块方帆、大三角帆和后桅帆，行进得十分缓慢，显得哀愁漠漠。
观望的人都本能地感到情况不妙，纷纷猜测船上究竟出了什么事。
然而。
航海的行家们却认为即使有变故，也不可能是航船本身，因为它行驶完全正常：艏斜桅的支索放开，
已经准备下锚了。
领港正指引“法老号”驶进马赛港逼仄的入口。
有一个青年站在领港身边，他动作利落，目光敏锐，正监视航船的每一个操作，并复述领港的每一道
命令。
　　人群中的这种隐隐不安的情绪，特别触动了一位看客。
他等不及航船入港，就离开圣若望堡的平台，跳上一只小船，吩咐划过去，并在雷泽夫湾迎上“法老
号”。
　　船上那个青年海员看见来人。
便离开领港，摘下帽子走到船边。
俯在舷墙上。
　　那青年二十来岁，细高挑的个头，长一对漂亮的黑眼睛、一头乌黑的美发。
他的神态显得沉毅而果敢，这是自幼就同艰险搏斗的人所具有的特质。
　　“哦！
是您呀，唐代斯！
”小船上的人喊，“出什么事啦？
为什么船上一片悲伤的气氛？
”　　“出大事啦，莫雷尔先生！
”青年人答道，“让我特别悲痛的丧事：船行驶到奇维塔韦基亚一带海域，我们失去了好船长勒克莱
尔。
”　　“货物怎么样？
”船主急忙问道。
　　“货物平安抵港，莫雷尔先生，我想这方面会让您满意的。
但是那位可怜的勒克莱尔船长⋯⋯”　　“他出什么事啦？
”船主显然松了一口气，又问道，“那位诚实的船长出什么事啦？
”　　“他死了。
”　　“掉进海里啦？
”　　“不是，先生，是得脑膜炎死的，临终时痛苦极了。
”　　说着，他转向船员，喊道：“注意！
各就各位，准备下锚！
”　　十来个水手执行命令，同时行动，有的奔向下后角索，有的奔向转桁索和吊索，还有的奔向后
桅帆支索和绞帆索。
　　这青年船员漫不经心地环视一下，看到他的命令得到执行。
水手们全体行动起来，于是他又朝船主转过身去。
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　　“这样不幸的事到底是怎么发生的？
”船主重又拾起话头。
问青年海员。
　　“天哪，先生，完全出乎意料。
船到那不勒斯，勒克莱尔船长同港务长谈了很长时间。
开船之后，他就折腾起来，过了二十四小时又开始发烧，病了三天就咽气了⋯⋯　　“我们按照惯例
将他海葬，把他仔细地裹在吊床里，头脚各坠了一个三十六磅的铅球，葬在吉廖岛附近的海里，他可
以长眠了。
我们把他的十字勋章和佩剑带回来，准备交给他的妻子。
”这青年凄然一笑，又说道，“他同英国人打了十年仗，到头来还跟一般人一样死在床上，真不值得
。
”　　“唉！
有什么办法呢，埃德蒙，”船主又说道，他越来越显得宽慰了，“我们都是肉体凡胎，旧的必须让位
给新的，否则就不可能升迁了。
既然您告诉我船上的货物⋯⋯”　　“货物完好无损，莫雷尔先生，这我可以打保票⋯⋯我看这船货
少说也能赚两万五千法郎啊。
”　　这时，船驶过圆塔，青年海员又喊道：　　“收上帆、后桅帆和三角帆，收帆！
”　　如同在战舰上一样，水手们立刻执行他的命令。
　　“全部收帆！
”　　这最后一声令下，桅帆全部落下，船只凭着惯性向前移动，几乎觉察不到。
　　“现在，您愿意就上船吧，莫雷尔先生，”唐代斯看出船主急不可耐，便说道，“喏，您的会计
丹格拉尔先生从舱室出来了，您想了解什么情况。
他全能告诉您。
我还得去招呼下锚，让船降半旗致哀。
”　　船主不待重复。
立即抓住唐代斯抛来的绳子，登着铆在隆起的船侧的梯级上船。
那敏捷的动作不亚于好水手。
这时，唐代斯回到大副的岗位，让他所说的那个丹格拉尔跟船主谈话。
　　只见丹格拉尔出了舱室。
朝船主走来。
他看上去二十五六岁，天生一副媚上欺下的哭丧相。
这账房先生的职务本来就惹人讨厌，水手们都看不上他那副德行，因此憎恶他的程度，可与喜爱唐代
斯的程度相比拟。
　　“哦，莫雷尔先生，”丹格拉尔说道，“您知道不幸的事儿了吧？
”　　“嗯，知道了，可怜的勒克莱尔船长！
他可是个忠厚正派的人！
”　　“尤其是个出色的海员，他为莫雷尔父子公司这样的大公司经营买卖，在大海和蓝天之间过了
大半辈子。
”丹格拉尔答道。
　　“不过，”船主说着。
眼睛盯着正指挥下锚的唐代斯，“不过依我看，丹格拉尔，不见得像您说的，非得老海员才懂行。
您瞧我们的朋友埃德蒙，他不用别人指点，似乎就干得蛮好。
”　　“是啊。
”丹格拉尔斜了埃德蒙一眼。
眸子里闪现仇恨的凶光，“是啊，他很年轻，而且不信邪。
老船长刚咽气，他不跟任何人商量，就擅自发号施令。
不直接返回马赛，却在厄尔巴岛耽搁了一天半。
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”　　“他主动承担起全船指挥，”船主说道，“这是他作为大副的职责。
至于说在厄尔巴岛耽误一天半，那就不对了，除非船需要修理。
”　　“这艘船跟我的身体，也跟我所希望的您这身体一样，没有一点毛病。
那一天半的工夫白耽误，纯粹是胡闹，不过是想上岸去玩玩。
”　　“唐代斯，”船主转身喊那青年人，“过来一下。
”　　“对不起，先生，”唐代斯回答，“稍等片刻。
”　　随即他又冲船员们喊：“下锚！
”　　船锚立刻抛下去，铁索滑动，发出格格的声响。
尽管有领港，唐代斯还是坚守岗位，直到完成这最后的操作，随即又喊道：　　“降半旗，主旗降到
半桅，横桁交叉起来！
”　　“瞧见了吧，”丹格拉尔说，“他已经自以为是船长了。
”　　“实际上他已经是了。
”船主说道。
　　“不错，只差您和您的合伙人签字委任了，莫雷尔先生。
”　　“真的！
这个职位怎么就不能给他呢？
”船主说道，“不错，他很年轻，但我看他十分内行，完全能够胜任。
”　　丹格拉尔的额头掠过一片阴云。
　　“对不起，莫雷尔先生，”唐代斯走过来说，“船已经停靠好了。
现在我来听您的吩咐。
刚才好像您叫我啦？
”　　丹格拉尔后退一步。
　　“我是想问问为什么在厄尔巴岛停留？
”　　“我也不清楚，只是奉船长的最后命令。
勒克莱尔船长临终时，要我把一包东西转交给贝特朗大元帅。
”　　“您见到他了吗，埃德蒙？
”　　“谁呀？
”　　“大元帅。
”　　“见到了。
”　　莫雷尔环视周围，把唐代斯拉到一边。
　　“皇上怎么样？
”他急忙问道。
　　“看样子很好。
”　　“您也见到皇上啦？
”　　“我正在元帅的房间里，看见皇上进来了。
”　　“您跟他讲话了吗？
”　　“是他先问我的话，先生。
”唐代斯微笑着说。
　　“他对您讲了些什么？
”　　“问我这条船的情况，什么时间驶往马赛，走的什么路线。
装的什么货物。
我相信如果是一条空船，而我又是船主的话，他有意要买过去；不过我告诉他，我只是大副，船是莫
雷尔父子公司的。
‘晤！
唔！
’他说，‘我知道那家公司。
莫雷尔家族世世代代经营船运公司。
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当年我在瓦朗斯驻军服役那时候，和一个莫雷尔家的人同在一个团队。
”　　“不错，有那回事儿！
”船主异常兴奋，不禁提高嗓门，“那是我叔叔波利卡尔·莫雷尔，后来他升为上尉。
唐代斯，您要告诉我叔父，就说皇上还记着他呢，那老兵准会激动得掉泪。
好了，好了。
”船主亲热地拍了拍年轻人的肩膀，继续说道，“您做得对，唐代斯，是应当遵照勒克莱尔船长的吩
咐，在厄尔巴岛停留，不过要当心，您把一包东西转交给元帅，并和皇上谈过话，这事若让人知道，
您就要受到牵连。
”　　“我怎么能受到牵连呢，先生？
”唐代斯说，“连送的什么东西我都不知道，而皇上问我的全是一般事儿，见到谁都会那么问的。
哦，对不起，”唐代斯又说，“检疫站和海关人员来了，我要告便，可以吗？
”　　“请吧，请吧，亲爱的唐代斯。
”　　这个年轻人前脚刚走，丹格拉尔就又凑上前来，问道：　　“怎么样，他为什么在费拉约港靠
岸，看来向您讲了正当理由了吧？
”　　“理由很充分，亲爱的丹格拉尔先生。
”　　“唔！
但愿如此，”丹格拉尔说道，“真的，看到一个同事未能尽职，心里总是非常难受。
”　　“唐代斯是尽了职责的，无可指责。
”船主回答，“这次耽搁，是遵照勒克莱尔船长吩咐的。
”　　“提起勒克莱尔船长，他有没有把他的一封信交给您？
”　　“谁呀？
”　　“唐代斯。
”　　“给我，没有哇！
怎么，有一封信吗？
”　　“我原以为除了那包东西，勒克莱尔船长还交给他一封信。
”　　“您说哪包东西啊，丹格拉尔？
”
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编辑推荐

　　本书是法国著名作家大仲马的代表作。
它讲述的是水手邓蒂斯的报恩和复仇故事。
主要情节跌宕起伏，迂回曲折，从中又演化出若干次要情节，小插曲紧凑精彩，却不喧宾夺主；情节
离奇却不违反生活真实。
在报恩与复仇的场景中，深刻地揭示了人性中固有的悲剧性因素。
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